
Koψίδου Ιωάννα
Πελοπίδα 5, 54634, Θεσσαλονίκη
Τηλ: 302310207026
Κινητό: 306973345481
email: ikopsidou@yahoo.gr
Σπουδές
·  1991-1994 Ελληνογαλλική Σχολή «Καλαμαρί». Απολυτήριο Λυκείου με βαθμό 18,9 
·  1994-1998 Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, Σχολή Φιλοσοφική, Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας

·  1998 Πτυχίο – Λίαν Καλώς 
·  1999-2001 Μεταπτυχιακές  σπουδές στο Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών στις Επιστήμες της γλώσσας και της Επικοινωνίας των συνεργαζόμενων τμημάτων Γαλλικής, Ιταλικής, Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας και Ηλεκτρολόγων Μηχανικών και Μηχανικών Υπολογιστών, με ειδίκευση στη Διδακτική των Γλωσσών στο Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης

·   Σεπτέμβριος 2001 Παρουσίαση διπλωματικής εργασίας με τίτλο: «Κριτήρια αξιολόγησης των συστημάτων πιστοποίησης γλωσσομάθειας και εφαρμογή στο σύστημα DELE για την ισπανική»
·   Ιανουάριος 2007 Διδακτορικό δίπλωμα ειδίκευσης στη Διδακτική των ζωντανών γλωσσών με τίτλο: «Νέες Δεξιότητες Επικοινωνίας σε Πολύγλωσσα και Πολυπολιτισμικά Περιβάλλοντα».
 Διακρίσεις
·  1997-98 Υπότροφος εξωτερικού του κοινοτικού προγράμματος Erasmus-Socrates στο πανεπιστήμιο της Σαλαμάνκα (Ισπανία)
Ξένες γλώσσεs
·   Γαλλικά (Sorbonne II, DELF I, DELF II, DALF,)
·   Ισπανικά (Intermedio, Superior)
·   Γερμανικά (Grundstufen, Mittelstufen)
·   Aγγλικά (First Certificate in English)
·   Πορτογαλικά
Eκπαιδευτική δραστηριότητα και εργασιακή πείρα
·   1994-98 Διδασκαλία γαλλικών σε ιδιαίτερα μαθήματα σε μαθητές γυμνασίου, λυκείου

·   1999-2001 Διδασκαλία γαλλικών και ισπανικών στο φροντιστηριακό όμιλο «Ευρωγνώση»
·   Μάιος 00 Επιτήρηση στις εξετάσεις D.E.L.F. 1er degré
·   2001-2004 Διδασκαλία ελληνικών ως δεύτερη/ξένη γλώσσα σε παιδιά Δημοτικού στο Pinewood Ιnternational School of Thessaloniki 
·   Ιούνιος ’03, Δεκέμβριος ’03 και Μάιος ’04 Επιτήρηση στις εξετάσεις FCE, CPE Cambridge University
·   Ιούνιος ’05 Διδασκαλία ισπανικών σε παιδιά δημοτικού στα πλαίσια θερινού σχολείου στο Pinewood Ιnternational School of Thessaloniki
·   Ιούνιος ’06 Διδασκαλία ισπανικών σε παιδιά δημοτικού στα πλαίσια θερινού σχολείου στο Pinewood Ιnternational School of Thessaloniki
·   Ιανουάριος-Ιούνιος ’07 Διδασκαλία γαλλικών στα 41ο  & 16ο δημοτικά σχολεία Θεσ/κης.

Διδακτική εμπειρία στην Τριτοβάθμια Εκπαίδευση
·    Ιανουάριος 2007- Μάιος 2015: Διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας σε υποτρόφους του Ι.Κ.Υ., σε υποτρόφους του Υπουργείου Εξωτερικών,  του προγράμματος ERASMUS και σε αλλοδαπούς σπουδαστές στο  Σχολείο Νέας Ελληνικής Γλώσσας του Α.Π.Θ
·     2006-2007 (255 ώρες)
α) 15/0 Ι - 23/02/2007 (επίπεδο ΑΙ Πρόγραμμα Erasmus Intensive Language Course-EILC),

   β) 01/03 - 31/05/2007 (επίπ. ΑΙ), γ) 16/08 - 13/0912007 (επίπ. ΑΙ)
·   2007-2008 (668 ώρες)
   α) 1511012007 - 30/05/2008 (επίπ. Α1), β) 11/08 -19/09/2008 (επίπ. ΑΙ, Πρ/μα E1LC)
·   2008-2009 (680 ώρες)
α) 2011012008 • 31/05/2009 (επίπ. ΑΙ), β) 06 - 31/07/2009 (επιπ. 131, Πρ/μα Υπουργείου

Παιδείας «Θερινό Σεμινάριο Ελληνικής Γλώσσας & Πολιτισμού 2009»), γ) 17/08 - 11/09/2009 (επίπ. ΑΙ, Πρ/μα EILC)
· 2009-2010  (268 ώρες)
α) 11/01 - 19/02/2010 (επίπ. ΑΙ, Πρ/μα EILC), β) 01/03.05/05/2010 (επίπ. ΑΙ)
· 2010-20/11 (624 ώρες)
α) Ilί1012010 - 07/03/2011 (επίπ. ΑΙ), β) 07/03 - 07/04/2011 (επίπ. ΑΙ), γ) 08/04/2011

31/05/2011 (επίπ. ΑΙ), δ) 04/04 - 10/06/2011 (επίπ. 131),ε) 18/08 - 14/09/2011 (επίπ. 131),

· 2011-2012 (418 ώρες )
α) 10110- 23/12/2011 (επίπ. Α1),β) 10/11- 23/12/2011 (επίπ. A1), γ) 06/02 - 31/05/2012 (επίπ.ΒΙ), δ) 20108 - 28/09/2012 (επίπ. ΑΙ, Πρ/μα E1LC),

· 2012-2013 (452 ώρες )
α) 08/10/2012 - 30105/2013 (επίπ. ΑΙ), β) 08/07 - 02/08/2013 (επιπ..ΓΙ-Γ2, Πρ/μα Υπουργείου Παιδείας «Θερινό Σεμινάριο Ελληνικής Γλώσσας & Πολιτισμού 2013»), γ) 20/08 - 27/09/2013 (επίπ. ΑΙ, Πρ/μα EILC)
· 2013-2014  (378 ώρες)
α) 14/10/2013 - 30/05/2014 (επίπ. ΑΙ), β) 14/03 - 11/04/2014 (επίπ. Α2), γ) 19/08-12/09/2014 (επίπ. ΑΙ) 
· 2014-2015 (360 ώρες)
α) 13 - 24/1012014 (επίπ. ΑΙ, Πρόγραμμα Erasmus+ Intensive 2 weeks course), β) 13/10 -19/12/2014 (επίπ. ΑΙ), γ) 13/10 - σήμερα (επίπ. ΑΙ), δ) 09/03 - σήμερα (επίπ. ΑΙ)
· 2015-2016 (360 ώρες)

α) 29/9/15 - 15/1/2016 (επίπ. ΑΙ, Πρόγραμμα Erasmus+ Intensive, semester), β) 8/10 -

19/12/2015 (επίπ. B2), γ) 8/10 - (επίπ. ΑΙ), δ) 09/03 - (επίπ. ΑΙ)
· 2016-2017
α) 10/16-5/17 (Επιπ. Β1), 10/17-12/17 (επιπ.Α1), 3/17-6/17 (επιπ.Β2)
· 2017-2018
α) 1/10/2017-31/5/2018 (επίπ. ΑΙ), β) 1/10/17-20/12/17 (επιπ.Β1), γ) 3/3/18-2/6/18 (επιπ.A1), δ) 1/9/18-14/9/18 (επιπ. Α2)
· Οκτώβριος 2008 – Φεβρουάριος 2009: Διδασκαλία γαλλικής γλώσσας σε δόκιμους υπαξιωματικούς της Στρατιωτικής σχολής Υπαξιωματικών Διοικητικών (ΣΥΔ).
·  Oκτώβριος 2014-Φεβρουάριος 2015: Διδασκαλία του μαθήματος «Η Ελληνική Γλώσσα και η Διδακτική της» στο Τμήμα Εκπαιδευτικής Κοινωνικής Πολιτικής του Πανεπιστημίου Μακεδονίας.
· Oκτώβριος 2015-Φεβρουάριος 2016: Διδασκαλία του μαθήματος «Η Ελληνική Γλώσσα και η Διδακτική της» στο Τμήμα Εκπαιδευτικής Κοινωνικής Πολιτικής του Πανεπιστημίου Μακεδονίας.
· Ιανουάριος 2014-Ιούνιος 2018: Εκπαίδευση διδασκόντων στο πλαίσιο του από απόσταση επιμορφωτικού προγράμματος «Διαδρομές στη διδασκαλία της ελληνικής ως ξένης/δεύτερης γλώσσας», παρακολούθηση μελέτης και αξιολόγηση εργασιών στο πλαίσιο της θεματικής ενότητας «Αξιολόγηση». 
Συμμετοχή σε εξετάσεις πιστοποίησης για τα ελληνικά και τα γαλλικά
· Mάιος’07-Μάιος ΄17: Συμμετοχή στις εξετάσεις πιστοποίησης της ελληνομάθειας για την εισαγωγή σε τριτοβάθμιο ίδρυμα ως αξιολογήτρια στην παραγωγή προφορικού λόγου και διορθώτρια των γραπτών δοκιμασιών.
·  Mάιος’07- Μάιος’ 17: Συμμετοχή στις εξετάσεις πιστοποίησης για την επάρκειας της ελληνομάθειας του Κέντρου Ελληνικής Γλώσσας ως αξιολογήτρια στην παραγωγή προφορικού λόγου.
·  Mάιος ’09, Mάιος ’10, Μαιος’11:  Επίσημη εξετάστρια του ΥΠΕΠΘ στην παραγωγή προφορικού λόγου της γαλλικής γλώσσας για το Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας.

·   Δεκέμβριος ’09 & Φεβρουάριος’10 : Συμμετοχή στις εξετάσεις πιστοποίησης του Κέντρου Ελληνικής Γλώσσας ως διορθώτρια στις γραπτές δοκιμασίες. (επίπεδο Β1)
· Οκτώβριος  2010 Συμμετοχή στις εξετάσεις πιστοποίησης του Κέντρου Ελληνικής Γλώσσας ως διορθώτρια στις γραπτές δοκιμασίες. (επίπεδο Β)
·   Μάιος ’11:Αξιολογήτρια στις γραπτές δοκιμασίες στις εξετάσεις πιστοποίησης του Κέντρου Ελληνικής Γλώσσας (επίπεδα Α1, Α2, Β1)
 Συμμετοχή σε Διεθνή Συνέδρια του εξωτερικού (ως εισηγήτρια)
1. Σεπτέμβριος 2006, Congress of Applied Linguistics, “Applied Linguistics Today”. Ανακοίνωση με θέμα: Communicative competences in multilingual and multicultural settings.
2. Δεκέμβριος 2007: International Conference “English Language and Literature Studies: Structures Across Cultures (ELLSSAC)”. Faculty of Philology, University of Belgrade, Serbia, 9-11 December 2007. Ανακοίνωση με θέμα: Communicative dysfunctions in multilingual and multicultural settings: Causes and possible solutions.
3. Νοέμβριος 2008, International Conference on Linguistic and Intercultural Education “Multilingualism and Plurilingualism, Migrants’ Languages, Minority Languages”. University of Alba Iulia, Romania, 27-29 November 2008. Ανακοίνωση με θέμα: Nonverbal communication in multilingual and multicultural settings. 
4. Οκτώβριος 2009 : International Congress of Applied Linguistics, “Applied Linguistics Today:  between Theory and Practice”, Faculty of philosophy, Novi Sad, Serbia, 31 October - 1 November 2009. Ανακοίνωση με θέμα: Mediation in communication: where, how, why.
5. Ιούνιος 2011: 1st International Conference on Language Testing and Assessment, Department of English Studies, University of Cyprus, Nicosia, 3-5 June  2011. Γραπτή ανακοίνωση με θέμα: Testing Greek for University Admission Purposes:
Greek Language Proficiency Examinations. (Με Μουτή Α, Πασιά Α., Τακουδα Χ.)
6. Απρίλιος 2016, International Conference on Linguistic and Intercultural Education – CLIE-2016, Alba Iulia, 20 - 22 April, 2016. Ανακοίνωση με θέμα: Approaching multilingual and multicultural Settings: a research instrument used in a multicultural classroom.
7. Απρίλιος 2016, International Conference on Linguistic and Intercultural Education – CLIE-2016, Alba Iulia, 20 - 22 April, 2016. Ανακοίνωση με θέμα: Teaching a foreign/second language in a multicultural classroom: a graded proposal for the level of basic user (α1/α2 Erasmus Intensive Language Course) (Με  Γαβριηλίδου Γ.)
  Συμμετοχή σε Διεθνή Συνέδρια στην Ελλάδα (ως εισηγήτρια)

1. Ιούλιος 2005, 8ο Διεθνές Συνέδριο «Διαπολιτισμική Εκπαίδευση και τα ελληνικά ως δεύτερη ή ξένη γλώσσα». Ανακοίνωση με θέμα: Η διδασκαλία του μαθήματος την ελληνικής γλώσσας στις τάξεις υποδοχής της Πρωτοβάθμιας Εκπαίδευσης (υπάρχουσα κατάσταση και σχεδιασμός διδακτικού υλικού).

2. Δεκέμβριος 2005, Διεθνές Συνέδριο «Η γλώσσα σε έναν κόσμο που αλλάζει». Ανακοίνωση με θέμα: Μοντέλο αξιολόγησης συστημάτων πιστοποίησης γλωσσομάθειας.
3. Μάιος 2006, Διεθνές Συνέδριο «H Ελληνική Γλώσσα ως δεύτερη/ξένη: Έρευνα, Διδασκαλία και Εκμάθηση». Ανακοίνωση με θέμα: Στρατηγικές επικοινωνίας σε μια πολύγλωσση και πολυπολιτισμική τάξη.
4. Ιούλιος 2006, 9ο Διεθνές Συνέδριο «Διαπολιτισμική Εκπαίδευση και τα ελληνικά ως δεύτερη ή ξένη γλώσσα». Ανακοίνωση με θέμα: Η εναλλαγή κωδίκων ως στρατηγική επικοινωνίας σε πολύγλωσσα και διαπολιτισμικά πλαίσια επικοινωνίας: Θεωρητικές προσεγγίσεις και ερευνητικά δεδομένα. 
5. Μάιος 2007, 18th International Symposium on Theoretical and Applied Linguistics “Workshop on Learning Strategies and Teaching Strategies for Αutonomy”. Ανακοίνωση με θέμα: Are strategies teachable? Developing Strategies in Foreign Language Education for more Autonomy.
6. Σεπτέμβριος 2009: Πανελλήνιο Συνέδριο «Η διδασκαλία της Ελληνικής Γλώσσας ως πρώτης/μητρικής, δεύτερης/ξένης». Παιδαγωγική Σχολή, Τμήμα Νηπιαγωγών, Πανεπιστήμιο Δυτικής Μακεδονίας, 4-6 Σεπτεμβρίου 2009. Ανακοίνωση με θέμα: H Κατανόηση Γραπτού Λόγου στην Επάρκεια Ελληνομάθειας.
7. Απρίλιος 2010, 31η Συνάντηση Εργασίας «Διδασκαλία και εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας». Φιλοσοφική Σχολή, Τμήμα Φιλολογίας, ΑΠΘ, 17-18 Απριλίου 2010. Ανακοίνωση με θέμα: Αξιολογώντας την επάρκεια ελληνομάθειας για ακαδημαϊκούς σκοπούς.
8. Μάιος 2010, 2nd ESP/EAP conference innovations in tertiary settings: proposals and implementations. ΤΕΙ Καβάλας, 21-23 Μαΐου 2010. Ανακοίνωση με θέμα: Εξετάζοντας την ελληνική ως δεύτερη/ξένη για την εισαγωγή στην ελληνική τριτοβάθμια εκπαίδευση.
9. Οκτώβριος 2014, Επιστημονικό Συμπόσιο «Η ελληνική γλώσσα σε πολύγλωσσα εκπαιδευτικά περιβάλλοντα: διδακτικές και κοινωνιογλωσσολογικές προσεγγίσεις», Αλεξανδρούπολη, 31/10-1/11/2014. Ανακοίνωση με θέμα: Ο ελλειπτικός λόγος ως στρατηγική επικοινωνίας σε πολύγλωσσα και πολυπολιτισμικά περιβάλλοντα. Ερευνητικά δεδομένα και διδακτικές προεκτάσεις στη διδασκαλία δεύτερης / ξένης γλώσσας.
10. Μάιος 2015, Διεθνές συνέδριο «Επανεξετάζοντας τη Σχέση Γλώσσας Ετερότητας και Εκπαίδευσης Rethinking Language, Diversity and Education», Πανεπιστήμιο Αιγαίου, Ρόδος, 28-31 Μαΐου 2015. Ανακοίνωση με θέμα: Διάδραση σε πολύγλωσσο και πολυπολιτισμικό περιβάλλον: από το πώς στο γιατί .
11. Νοέμβριος 2015, 20ο Διεθνές Συνέδριο «Κοινωνική Παιδαγωγική, Διαπολιτισμικότητα, Συμβουλευτική και Ειδική Αγωγή», Πάτρα 6-8 Νοεμβρίου 2015. Ανακοίνωση με θέμα: Πρακτικές Αξιολόγησης στην Τριτοβάθμια Εκπαίδευση.
   Δημοσιεύσεις σε ξένα επιστημονικά περιοδικά με το σύστημα των κριτών
1. Kopsidou I. 2007. “Communicative competences in multilingual and multicultural settings”. Στο Περιοδικό Primenjena lingvistika 7. Beograd - Novi Sad. σ. 71-78. 
2.  Kopsidou I. 2009. “Mediation in communication: where, how, why”. Στο περιοδικό Primenjena lingvistika ISSN: 1451-7124.- Br. 10, σ. 37-42.
3. Gavriilidou, G.& Kopsidou I. 2017. «Teaching a foreign/second language in a multicultural classroom: a graded proposal for the level of basic user (α1/α2 Erasmus Intensive Language Course»). Δημοσίευση στο περιοδικό Journal on Linguistic and Intercultural Education (JoLIE), ISSN 2065 – 6599, No 9: 1/2016, σ.31-46.
4. Κopsidou Ι. 2017. «Approaching multilingual and multicultural Settings: a research instrument used in a multicultural classroom». Δημοσίευση στο περιοδικό Journal of Linguistic and Intercultural Education (JoLIE), ISSN 2065 – 6599, No 9: 3 /2016, σ.71-86.
  Δημοσιεύσεις σε ελληνικά επιστημονικά περιοδικά με το σύστημα των κριτών
1.  Κοψίδου Ι. & Μουτή Α. 2010. «Κριτήρια, Τρόπος και Κατανομή Βαθμολόγησης στην κατάταξη ελληνομάθειας».  Δημοσίευση στο Περιοδικό Νέα Παιδεία, Νο 133, σ.139-149.

2. Κοψίδου Ι. & Μουτή Α. 2009. «H Παραγωγή Προφορικού Λόγου σε Κατατακτήριο Τεστ Ελληνομάθειας». Δημοσίευση στο Περιοδικό Σύγχρονη Εκπαίδευση, τόμος 155, σ.49-60.
3.  Κοψίδου Ι. 2009. «Παρεμπόδιση επικοινωνίας σε πολύγλωσσους και πολυπολιτισμικούς χώρους: ο ρόλος της συνεργασίας». Δημοσίευση στο Περιοδικό Μέντορας No 11o, σ.145-155.
4. Κοψίδου Ι. 2015. «Μεθοδολογική Πρόταση Προσέγγισης των Πολύγλωσσων και Πολυπολιτισμικών Περιβαλλόντων». Δημοσίευση στο http://periodiko.inpatra.gr Θεωρία και Έρευνα στις Επιστήμες της Αγωγής. Νο 6ο, ΙSSN: 2407-9669, σ.111-130.
Άρθρα σε   συλλογικούς τόμους

1. Κοψίδου Ι. 2018. «Διάδραση σε πολύγλωσσο και πολυπολιτισμικό περιβάλλον: από το πώς στο γιατί». Υπό Δημοσίευση στο Ζητήματα Γλώσσας, Ετερότητας και Εκπαίδευσης, Θεσσαλονίκη: Gutenberg. 
Δημοσιεύσεις σε πρακτικά συνεδρίων με το σύστημα των κριτών
1. Κοψίδου Ι. & Ρουσουλιώτη Θ. 2005. «Η διδασκαλία του μαθήματος της ελληνικής γλώσσας στις τάξεις υποδοχής της Πρωτοβάθμιας Εκπαίδευσης: υπάρχουσα κατάσταση και σχεδιασμός διδακτικού υλικού». Στο Πρακτικά 8ου Διεθνούς Συνεδρίου «Διαπολιτισμική Εκπαίδευση και τα Ελληνικά ως Δεύτερη ή Ξένη Γλώσσα», Πάτρα: ΚΕ.Δ.ΕΚ. Παιδαγωγικού Τμήματος Δημοτικής Εκπαίδευσης Πανεπιστημίου Πατρών, τόμος IV, σ. 234-245.
2. Κοψίδου Ι. 2006. «Στρατηγικές  επικοινωνίας σε μια πολύγλωσση και   πολυπολιτισμική   τάξη». Στο Πρακτικά Διεθνούς Συνεδρίου «Η Ελληνική Γλώσσα ως δεύτερη/ξένη.  Έρευνα, Διδασκαλία, Εκμάθηση». Θεσσαλονίκη: University Studio Press, σ. 411-420.

3.     Κοψίδου Ι. 2006. «Η εναλλαγή κωδίκων ως στρατηγική επικοινωνίας σε πολύγλωσσα και διαπολιτισμικά πλαίσια επικοινωνίας: Θεωρητικές προσεγγίσεις και ερευνητικά δεδομένα». Στο Πρακτικά του 9ου Διεθνούς Συνεδρίου «Διαπολιτισμική Εκπαίδευση και τα Ελληνικά ως Δεύτερη ή Ξένη Γλώσσα», Πάτρα: ΚΕ.Δ.ΕΚ. Παιδαγωγικού Τμήματος Δημοτικής Εκπαίδευσης Πανεπιστημίου Πατρών, τόμος ΙΙΙ, σ. 321-331.
4. Κοψίδου Ι. 2008. «Μοντέλο αξιολόγησης συστημάτων πιστοποίησης  γλωσσομάθειας». Στο Πρακτικά Διεθνούς Συνεδρίου «Η γλώσσα σε έναν κόσμο που αλλάζει» Αθήνα: Διδασκαλείο Ξένων Γλωσσών. σ. 301-307.

5. Kopsidou I. 2008. “Nonverbal communication in multilingual and multicultural settings”. Στο Proceedings of the 1st International Conference on Linguistic and Intercultural Education. Alba Iulia: Aeternitas Publishing Houses, p.499-506.
6. Kopsidou I., Markou V., Mouti A. & Rousoulioti Th. 2007. «Are strategies teachable? Developing Strategies in Foreign Language Education for more Autonomy». Στο Selected papers from the 18th International Symposium on Theoretical and Applied Linguistics. Θεσσαλονίκη: Εκδόσεις Μονοχρωμία, σ.199-208. 
7. Μουτή Α. Κοψίδου Ι. & Κούλαλη Ε. 2009. «H Κατανόηση Γραπτού Λόγου στην Επάρκεια Ελληνομάθειας». On line δημοσίευση στα πρακτικά του συνεδρίου «Η διδασκαλία της Ελληνικής Γλώσσας ως πρώτης/μητρικής, δεύτερης/ξένης». http://linguistics.nured.uowm.gr/Nimfeo2009/praktika/ 
8. Μουτή Α. & Κοψίδου Ι. 2010. «Αξιολογώντας την επάρκεια ελληνομάθειας για     ακαδημαϊκούς σκοπούς». Στα πρακτικά της 31ης Συνάντησης Εργασίας «Διδασκαλία και εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας». Φιλοσοφική Σχολή, Τμήμα Φιλολογίας, ΑΠΘ, 17-18 Απριλίου 2010. 
9. Koψίδου Ι., Μουτή Α.& Πασιά Α. 2011. «Εξετάζοντας την ελληνική ως δεύτερη/ξένη για την εισαγωγή στην ελληνική τριτοβάθμια εκπαίδευση». Στα πρακτικά του συνεδρίου 2nd ESP/EAP conference innovations in tertiary settings: proposals and implementations. ΤΕΙ Καβάλας, 21-23 Μαΐου 2010 (ηλεκτρονική μορφή) ISSN:1792-8028, ISBN:978-960-363-037-1.
10. Koψίδου Ι. & Μουτή Α. 2015. «Πρακτικές Αξιολόγησης στην Τριτοβάθμια Εκπαίδευση». Στα πρακτικά του 20ου Διεθνούς Συνέδριου «Κοινωνική Παιδαγωγική, Διαπολιτισμικότητα, Συμβουλευτική και Ειδική Αγωγή», Πάτρα: Διαπολιτισμική Αγωγή και Εκπαίδευση, σ.σ. 673-684.
11. Κοψίδου Ι. Διάδραση σε πολύγλωσσο και πολυπολιτισμικό περιβάλλον: από το πώς στο γιατί. Υπό δημοσίευση στα πρακτικά του Διεθνούς συνέδριου «Επανεξετάζοντας τη Σχέση Γλώσσας Ετερότητας και Εκπαίδευσης Rethinking Language, Diversity and Education», Πανεπιστήμιο Αιγαίου, Ρόδος, 28-31 Μαΐου 2015.
Συγγραφικό έργο

· Τακούδα Χρ., Κοψίδου Ι., Μουτή Ά., Πασιά Α. & Κοκκινίδου Μ. (2016). Οδηγός για τις «Εξετάσεις Επάρκειας της Ελληνομάθειας» του Σχολείου Νέας Ελληνικής Γλώσσας.http://smg.web.auth.gr/wordpress/smg.web.auth.gr/httpdocs/wordpress/wp-content/uploads/2011/12/OdigosExetaseonEparkeiasSNEGFinal.pdf 
· Διδακτική πρόταση για το επίπεδο Α1 για εφήβους και ενηλίκους. (2016). Στην ιστοσελίδα του Κέντρου Ελληνικής Γλώσσας. (Με Μουτή Α. &  Ρουσουλιώτη Θ.) http://www.greek-language.gr/certification/research/show.html?id=21 
· Διδακτικές σημειώσεις για το μάθημα «Η Ελληνική Γλώσσα και η Διδακτική της» στους φοιτητές Γ’ εξαμήνου στο Τμήμα Εκπαιδευτικής και Κοινωνικής Πολιτικής του Πα. Μακεδονίας.
· Αναφορές από τρίτους σε επιστημονικά συγγράμματα (citations)
· Ακριτίδης Ν., Ανθόπουλος Κ. & Παπαδόπουλος Κ. (2007), «Διδακτικές προσεγγίσεις της ελληνικής γλώσσας στα διαπολιτισμικά σχολεία του νομού Θεσσαλονίκης». Στο Επιστημονικό Βήμα τ.6, σελ.132-141.

   Επιμορφωτική δραστηριότητα
· Κοψίδου Ι. «Επικοινωνιακή δεξιότητα και ανάλυση της επικοινωνίας» στο τμήμα Νεοελληνικών Σπουδών του Πανεπιστημίου του Βελιγραδίου, Δεκέμβριος ’07.
  Μέλος
· Ελληνικής Εταιρείας Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας (Ε.Ε.Ε.Γ.)
Συμμετοχή σε ερευνητικά προγράμματα
· 2007-2016: Συμμετοχή σε έργα της Επιτροπής Ερευνών Α.Π.Θ. Περιγραφή του έργου: διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας ως δεύτερης/ξένης (Προγράμματα διδασκαλίας ελληνικής γλώσσας και πολιτισμού, Ακαδημαϊκή συνεργασία Α.Π.Θ-Ελληνικής Εταιρείας ΠΑΙΔΕΙΑ, Ιάσωνας, Προγράμματα διδασκαλίας ελληνικής γλώσσας και πολιτισμού σε υποτρόφους ΙΚΥ, Εντατικά μαθήματα γλώσσας και πολιτισμού σε φοιτητές ΕRASMUS του Προγράμματος EILC και  ΕRASMUS+).
· Πρόγραμμα ΕΣΠΑ. Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Εκπαίδευση και Διά Βίου Μάθηση», Πράξη: «Πιστοποίηση Ελληνομάθειας: Υποστήριξη και ποιοτική ανάδειξη της διδασκαλίας/εκμάθησης της ελληνικής ως ξένης/δεύτερης γλώσσας». Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας, Υπουργείο Παιδείας και Θρησκευμάτων. (Επιστ. Υπεύθυνος: Ιωάννης Ν. Καζάζης). Επιστημονική συνεργάτιδα στο Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας στο πλαίσιο συμβάσεων έργου 2014-2015. 
Περιγραφή του έργου: προετοιμασία και εκπαίδευση διδασκόντων στο πλαίσιο του από απόσταση επιμορφωτικού προγράμματος «Διαδρομές στη διδασκαλία της ελληνικής ως ξένης/δεύτερης γλώσσας», παρακολούθηση μελέτης και αξιολόγηση εργασιών στο πλαίσιο της θεματικής ενότητας «Αξιολόγηση». 
· 2015: Πρόγραμμα ΕΣΠΑ. Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Εκπαίδευση και Διά Βίου Μάθηση», Πράξη: «Πιστοποίηση Ελληνομάθειας: Υποστήριξη και ποιοτική ανάδειξη της διδασκαλίας/εκμάθησης της ελληνικής ως ξένης/δεύτερης γλώσσας». Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας, Υπουργείο Παιδείας και Θρησκευμάτων. (Επιστ. Υπεύθυνος: Ιωάννης Ν. Καζάζης). Επιστημονική συνεργάτιδα στο Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας στο πλαίσιο συμβάσεων έργου 2015. Περιγραφή του έργου: Κριτικός σχολιασμός, πιλοτική εφαρμογή και βελτιωτικές παρεμβάσεις στο μοντέλο διδακτικής πρότασης για το επίπεδο Α1 εφήβων-ενηλίκων
· 2014-2018: Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας, Υπουργείο Παιδείας και Θρησκευμάτων. (Επιστ. Υπεύθυνος: Ιωάννης Ν. Καζάζης). Επιστημονική συνεργάτιδα στο Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας στο πλαίσιο συμβάσεων έργου 2016. «Διαδρομές στη διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας ως δεύτερης/ξένης γλώσσας στην Ελλάδα και στο εξωτερικό».
Περιγραφή του έργου: διδασκαλία της 4ης ενότητας με τίτλο «Αξιολόγησης», συγγραφή και επικαιροποίηση υλικού και της παρουσίασής του με ppt/pdfs και συμμετοχή/παρουσίαση σε video με οργάνωση σχετικών σεναρίων, συμμετοχή στο forum για την επιμόρφωση των συμμετεχόντων και αξιολόγηση και επαναξιολόγηση εργασιών στη επαναληπτική περίοδο.
Γνωσεις η/υ
· Βεβαίωση Γνώσης και Χρήσης Η/Υ λόγω επαρκούς αριθμού συναφών μεταπτυχιακών μαθημάτων:

· Βεβαίωση Γνώσης και χρήσης Η/Υ σε περιβάλλον Windows με Microsoft Office.

· Στατιστικό πακέτο SPSS
Xρήση Η/Υ και Εφαρμογή των Τεχνολογιών στη γλωσσική διδασκαλία  

1. Μεταπτυχιακά μαθήματα: 

«Τεχνολογία και Ανάλυση στην εξ Αποστάσεως Κατάρτιση», 

«Ανάπτυξη Διδακτικών Υλικών με Χρήση Τεχνολογιών», 

«Μετάφραση μέσω Δικτύων», 

«Σήματα και Επεξεργασία της Πληροφορίας», 

«Δίκτυα Τηλεπικοινωνίας 1»

«Δίκτυα Τηλεπικοινωνίας 2»

2. Σεμινάρια: «Μάθηση μέσω σχεδιασμού», «Χρήση των ΤΠΕ στη διδασκαλία της ελληνικής ως δεύτερης/ξένης γλώσσας» 
3. Χρήση συστημάτων Ασύγχρονης Τηλεκπαίδευσης: http://compus.uom.gr, https://opencourses.auth.gr/ (ψηφιακά μαθήματα)

4. Επιμόρφωση-κατάρτιση από απόσταση μέσω διαδικτυακής πλατφόρμας των διδασκόντων την ελληνική ως ξένη γλώσσα (ερευνητικό πρόγραμμα)
Άλλες δραστηριότητες
· Συμμετοχή σε ερευνητικές ομάδες για τη σύνταξη τεστ κατάταξης στο ΣΝΕΓ
· Συμμετοχή σε ερευνητικές ομάδες για τη σύνταξη τεστ που χορηγεί τη βεβαίωση ελληνομάθειας για την εισαγωγή σε τριτοβάθμιο ίδρυμα
· Συμμετοχή στην ομάδα σύνταξης του ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΕΞΕΤΑΣΕΩΝ ΕΠΑΡΚΕΙΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΟΜΑΘΕΙΑΣ του Σχολείου Νέας Ελληνικής Γλώσσας. http://www.smg.edu.gr/pdf/exam_instructions_2011.pdf 
· Συμμετοχή στην ομάδα στάθμισης του κατατακτηρίου τεστ στο ΣΝΕΓ

· Παρακολούθηση επιμορφωτικών σεμιναρίων που διοργανώθηκαν από το ΣΝΕΓ κατά τα έτη 2007-2017.
· Συμμετοχή στην ομάδα επιμόρφωσης των διδασκάλων της ελληνικής ως δεύτερης /ξένης γλώσσας στην Οδησσό

Επιμορφωση-Καταρτιση:
 Επιμορφωτικά Σεμινάρια του Σχολείου Νέας Ελληνικής Γλώσσας (2007-2016) 
· «Αξιολόγηση»

· «Portfolio»

· «Διδακτική του ακαδημαϊκού λόγου και της ελληνικής γλώσσας για ειδικούς σκοπούς»

· «Διαχείριση κρίσεων στην τάξη»

· «Μάθηση μέσω σχεδιασμού»

· «Ανάπτυξη συγγραφικών δεξιοτήτων για τη χρήση της ελληνικής ως 2ης/ξένης γλώσσας»

· «Πραγματολογικές προσεγγίσεις του χιούμορ και οι δυνατότητες αξιοποίησή του στη διδασκαλία της ελληνικής ως δεύτερης /ξένης γλώσσας»
· «Αξιοποίηση του χιούμορ στη διδακτική πράξη»
· Επιμορφωτικά σεμινάρια υποψήφιων διδακτόρων (χειμερινό εξάμηνο 2004-2005)

· «Δημιουργική Γραφή και διδασκαλία γλώσσας/λογοτεχνίας»
· «Διδακτική της νέας ελληνική ως δεύτερη/ξένη γλώσσα για ειδικούς σκοπούς»
· «Αξιοποίηση της λογοτεχνίας στη διδασκαλία της νέας ελληνική ως δεύτερη/ξένη γλώσσα»
Ημερίδες:

· Ξένες γλώσσες ειδικότητας στην τριτοβάθμια εκπαίδευση: Η ευρωπαϊκή πρόκληση.

ΑΠΘ, Κέντρο Ξένων Γλωσσών, Μάιος 2005.
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